
《翻译》专业硕士研究生复试录取工作细则
（专业学位）
1、 复试小组成员：由本专业至少5名硕士研究生导师组成。
2、 复试考生遴选办法：初试成绩=初试总分/5，按照该成绩高低排名进行遴选。调剂学生还需要结合一志愿学校和考生综合素质进行遴选。
3、 考试时间、地点与形式、内容
1.时间：看学院安排（考生将按选报方向进行分组）
2.地点与形式：采用网上复试方式，复试平台暂定为中国研究生招生信息网
3.内容：口语和专业知识考查
（1）口语部分包括英语自我介绍和用英语回答复试小组成员提问。自我介绍应包括本科学习情况：本科就读学校、考生的本科学习成绩、专业四（八）级证书、翻译资格证书、计算机等级证书、各类获奖证书及科研成果等。主要考察考生的基本素质、思维能力和英语口头表达等能力。
（2）专业知识部分主要考察考生的翻译理论与实践能力。试题由英汉、汉英单句口译，英汉、汉英段落口译组成，口译将依照翻译的信息完整性，准确性，流利程度，得体性，以及反应迅捷度进行综合判分。线上口译不少于4题（英译汉和汉译英各2题），每题1分钟准备，整个过程20分钟左右。
4. 复试成绩的计算：根据研究生院的规定，我院对复试成绩作相应的规定，专业知识部分占75%，口语部分占25%。
[bookmark: _GoBack]5. 复试参考书目：详见专业目录。
四、复试程序
请考生提前熟悉远程面试系统，并按照通知的面试时间持有效证件进行线上面试。
五、复试基本原则
录取总成绩以100分计（初试成绩占60%，专业复试100分占40%）。
1．实行差额复试，复试比例不低于150%。
2．按照公开、公正、公平的原则。
3．按排名择优录取。
六、选拔标准
1、选拔基本原则
坚持德、智、体全面衡量标准，严格按照公开、公平、公正、择优录取的原则选拔人才。录取思想品德好，智力水平较高，身体健康，英语专业水平扎实，英语听说读写译技能较高，具备一定专业理论基础的优秀学生。
2、选拔标准
（1）思想政治和健康要求
选拔思想品德好、政治觉悟较高、身心健康的学生。
考生在复试期间还将进行资格复查和政审（调档）工作。凡资格审查、政审不合格，则取消其录取资格。
（2）成绩要求
按照考生总成绩排序依次录取，总成绩由初试成绩和复试成绩组成。结果及总成绩及时张榜公布。所有考生都必须参加初试和复试。初试必须达到国家分数线的要求。复试成绩必须及格，否则不予录取。
实行差额复试，复试比例不低于150%。线上复试包括口语和专业知识考查。口语部分主要考查考生思维能力和口头表达能力。专业知识考查主要检测考生英语基础、英汉互译能力。
（3）知识要求
中英文基础知识都扎实。英语具备较高的词汇量，掌握英语语法知识，具备较高的语感。掌握一定的中国传统文化知识和主要英语国家的文化历史基本知识。
（4）专业要求
根据学生所选择的专业方向，要求学生具备基础的专业理论知识：语言学的基本知识，文化理论基本知识以及翻译理论基本知识。
（5）能力要求
英语听说读写译的能力俱佳的学生。具备一定的创新能力和开拓精神、团队合作精神和刻苦学习的探索精神。
七、下列考生不予录取 
1．加试成绩不及格； 
2．复试成绩不合格者；
3. 其他不合格的情况。
